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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Ofschoon internationale conventies genitale vermin-
king bij vrouwen (GVV) verbieden, zijn die praktijken 
nog steeds  wijdverbreid, vooral in bepaalde Afrikaanse 
landen. Volgens een rapport van UNICEF uit 2013 on-
dergingen wereldwijd meer dan 125 miljoen meisjes en 
vrouwen een vorm van genitale verminking.

Die voor de fysieke integriteit van de betrokken 
vrouwen en meisjes kwalijke praktijken worden helaas 
ook elders in de wereld toegepast. De westerse landen 
(ook België) waar mensen terechtkomen uit landen waar 
dergelijke praktijken zich voordoen, krijgen te maken met 
het probleem hoe ze risico’s op dergelijke verminkingen 
moeten voorkomen, en met de behandeling van de ge-
volgen van GVV voor de gezondheid van de vrouwen 
die een dergelijke verminking ondergingen.

In ons land binden verschillende organisaties dage-
lijks de strijd aan tegen de GVV en zetten ze zich in voor 
de slachtoffers. Zo bestrijdt de Groupe pour l’abolition 
des mutilations sexuelles (GAMS) de GVV-praktijken, 
onder meer door bij de betrokken gemeenschappen 
bewustmakingsactiviteiten te organiseren, en door 
informatiesessies en opleidingen te verstrekken aan 
vakmensen; de vzw INTACT dan weer zorgt vooral 
voor juridische ondersteuning van de slachtoffers van 
dergelijke verminkingen. Die organisaties, met een 
onbetwistbare expertise in deze aangelegenheid, 
werken trouwens samen met Fedasil, zodat de protec-
tion officers van het Commissariaat-generaal voor de 
vluchtelingen en staatlozen (CGVS) die wegens GVV 
ingediende asielaanvragen moeten onderzoeken, een 
passende begeleiding krijgen om hun taken naar beho-
ren te kunnen uitvoeren.

Uit de cijfers die door de staatssecretaris voor Asiel 
en Migratie zijn meegedeeld, blijkt dat het CGVS in 
2014  701  beslissingen heeft genomen op grond van 
genitale verminking bij vrouwen; in 2013 waren dat er 
554. “Op 510 dossiers die ten gronde werden behandeld, 
werd aan 196 dossiers een gunstig gevolg gegeven. 
Het totale aantal beslissingen die genomen werden 
wegens het risico van vrouwelijke genitale verminking 
is gestegen met 26,5 %, terwijl het erkenningspercen-
tage met 30  % gestegen is. De meeste mensen die 
om deze reden asiel aanvragen, komen uit Guinee, dat 

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Malgré les conventions internationales qui interdisent 
les mutilations génitales féminines (MGF), ces pratiques 
demeurent très répandues, principalement dans cer-
tains pays d’Afrique. Selon le rapport d’UNICEF paru en 
2013, plus de 125 millions de filles et de femmes dans 
le monde ont subi une forme de mutilations génitales 
féminines. 

Mais ces “pratiques néfastes” pour l ’ intégrité 
physique des femmes et des filles concernées ne 
connaissent malheureusement pas de frontières. Les 
pays occidentaux qui, comme la Belgique, accueillent 
des populations concernées par les pratiques de MGF, 
sont confrontés tant au problème de la prévention 
des risques de mutilation qu’au traitement des consé-
quences de ces mutilations sur la santé des femmes 
qui en sont victimes.

Différentes organisations œuvrent, d’ailleurs, quo-
tidiennement dans notre pays dans la lutte contre les 
MGF et dans la prise en charge des victimes. Le Groupe 
pour l’abolition des mutilations sexuelles (GAMS), par 
exemple, combat les pratiques de MGF, notamment en 
organisant des activités de sensibilisation auprès des 
communautés concernées, des séances d’information 
et de formations auprès des professionnels. L’asbl 
INTACT, quant à elle, veille surtout au soutien juridique 
des victimes de ces mutilations. Ces organisations, 
qui ont une expertise indéniable en la matière, colla-
borent d’ailleurs avec Fedasil afin que les officiers du 
Commissariat général aux réfugiés et aux apatrides 
(CGRA) qui sont chargés de l’examen des demandes 
d’asile basées sur ce motif spécifique bénéficient 
de l ’encadrement adéquat pour mener à bien leurs 
missions. 

Selon les chiffres communiqués par le secrétaire 
d’État en charge de l’Asile et la Migration, en 2014, le 
CGRA a ainsi pris 701 décisions basées sur le motif 
MGF. En 2013, le nombre de décisions fondées sur ce 
même motif s’élevait à 554. “Sur les 518 dossiers traités 
au fond, 356 se sont clôturés sur une décision positive, 
soit un taux de protection de 68,7 %. En 2013, ce taux 
de protection s’élevait à 38,4 %. Sur les 510 dossiers 
traités au fond, 196 avaient donné lieu à une décision 
positive. Le nombre de décisions prises dans le cadre 
d’une crainte de MGF a augmenté de 26,5 % toutes 
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met 419 dossiers ruim vooruitloopt op Somalië, Djibouti, 
Nigeria en Soedan.”1.

Oo k de prevalentiestudie inzake GVV in België, die 
het Instituut voor tropische geneeskunde op vraag 
van de FOD Volksgezondheid heeft uitgevoerd en op 
5 februari 2014 werd voorgesteld, is verontrustend: in 
België wonen meer dan 13 000 besneden vrouwen en 
4 000 meisjes zouden in dat verband een risico lopen. In 
vergelijking met een studie uit 2008 zijn die cijfers sterk 
gestegen: toen werd het aantal besneden vrouwen in 
België op 6000 geraamd, en 2000 meisjes liepen ge-
vaar. Vlaanderen zou de meeste slachtoffers van GVV 
tellen, gevolgd door Brussel en Wallonië.

Het op 27  maart  2001  in werking getreden artikel 
409  van het Strafwetboek voorziet nochtans in ge-
vangenisstraffen voor “hij die eender welke vorm van 
verminking van de genitaliën van een persoon van het 
vrouwelijk geslacht uitvoert, vergemakkelijkt of bevor-
dert, met of zonder haar toestemming”; de straf wordt 
verzwaard indien het slachtoffer minderjarig is of de 
verminking wordt uitgevoerd met een winstoogmerk. 
Toch werden maar heel weinig dossiers ingediend bij 
de Belgische gerechtelijke autoriteiten. Voorts heeft in 
België tot dusver geen enkele zaak tot een veroorde-
ling geleid.

Op 3  maart  2015  verduidelijkte de minister van 
Justitie in de Kamercommissie voor de Justitie dat van 
2009 tot 2013 14 zaken van seksuele verminking werden 
opgetekend bij de Belgische correctionele rechtbanken 
onder de preventiecode 43K – seksuele verminkingen 
(2 in 2009, 1 in 2010, 1 in 2011, 5 in 2012 en 5 in 2013). 
Die cijfers komen uit de statistische analyses van het 
College van procureurs-generaal. Twee van die zaken 
bevinden zich in de opsporingsfase, negen zaken zijn 
geseponeerd, één zaak is overgezonden voor verder 
gevolg en twee zaken worden in raadkamer behandeld. 

Zoals de minister van Justitie in zijn antwoord aangaf, 
kan dat lage cijfer “worden verklaard door het feit dat 
deze verminkingen een verdoken fenomeen blijven, 
waarbij de slachtoffers maar heel zelden een klacht 
indienen. Hierdoor zou het voor de politie en het parket 

1 Kamer van volksvertegenwoordigers, commissie voor de 
Binnenlandse Zaken, de Algemene Zaken en het Openbaar 
Ambt, Integraal Verslag en Beknopt Verslag, CRIV 54 COM 167, 

12 mei 2015, blz. 6.

décisions confondues, tandis que le taux de reconnais-
sance a, quant à lui, augmenté de 30 %. Le principal 
pays d’origine des personnes invoquant le motif MGF 
est la Guinée, qui avec 419 dossiers devance très lar-
gement les autres pays. Suivent la Somalie, Djibouti, le 
Nigeria et le Soudan.”1.

Par ailleur s, l ’étude de prévalence des MGF en 
Belgique menée par l’Institut de médecine tropicale 
à la demande du SPF Santé publique, qui a été pré-
sentée le 5 février 2014, dresse également un constat 
inquiétant: plus de 13 000 femmes excisées vivent en 
Belgique et 4 000 petites filles sont considérées comme 
“à risque”. Par rapport à une étude de 2008, ces chiffres 
sont en forte augmentation, puisqu’on estimait alors 
que 6  000  femmes excisées vivaient en Belgique et 
que 2 000 fillettes étaient en danger. La Flandre serait 
la région la plus touchée, suivie de Bruxelles et de la 
Wallonie.

L’article 409  du Code pénal, entré en vigueur le 
27  mars  2001, prévoit pourtant des peines d’empri-
sonnement pour “quiconque aura pratiqué, facilité ou 
favorisé toute forme de mutilation des organes génitaux” 
d’une femme, avec ou sans son consentement. Les 
peines sont aggravées si la victime est mineure ou s’il 
y a un but de lucre. Malgré cela, il apparaît que très peu 
de dossiers aient été enregistrés auprès des autorités 
judicaires de notre pays. Par ailleurs, aucune affaire 
n’a encore abouti à une condamnation en Belgique à 
ce jour.

Dans une réponse donnée en commission le 
3  mars  2015, le ministre de la Justice a ainsi expli-
qué que “de 2009 à 2013, on compte 14 affaires de 
mutilations sexuelles enregistrées dans les parquets 
correctionnels belges sous le code de prévention 
43K: mutilations sexuelles (2 en 2009, 1 en 2010, 1 en 
2011, 5 en 2012 et 5 en 2013). Ces chiffres proviennent 
des analyses statistiques du Collège des procureurs 
généraux.”. Parmi ces affaires, deux sont au stade de 
l’information, neuf sont classées sans suite, une a été 
transmise pour disposition et les deux autres sont au 
niveau de la chambre du conseil. 

Comme l’indiquait le ministre de la Justice dans sa 
réponse, “le faible nombre de dossiers pourrait s’expli-
quer par le fait que les mutilations seraient réalisées 
dans la plus grande clandestinité. Il peut donc être 
plausible que très peu de plaintes aient été déposées 

1 Chambre des représentants, Commission de l ’Intérieur, des 
Affaires générales et de la Fonction publique, Compte rendu 
intégral avec compte rendu analytique, CRIV 54  COM 167, 

12 mai 2015, p. 6.
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praktisch onmogelijk zijn om deze praktijken op te 
sporen.”.

Hoe dan ook is genitale verminking bij vrouwen een 
realiteit in België, hetgeen door onderzoek wordt aan-
getoond. Wij moeten er dus voor zorgen dat niet langer 
over die verminking wordt gezwegen en dat de getroffen 
vrouwen passende preventie- en beschermingsmaatre-
gelen worden geboden.

par les victimes et que très peu d’informations soient 
remontées jusqu’aux services de police et donc 
jusqu’aux parquets.”.

Quoi qu’il en soit et comme l’indiquent les études, 
les mutilations génitales féminines sont une réalité 
en Belgique. Il est donc de notre devoir qu’elles ne 
demeurent plus invisibles et que les femmes qui sont 
touchées puissent bénéficier des mesures de prévention 
et de protection adéquates.

Fabienne WINCKEL (PS)
Philippe BLANCHART (PS)
Karine LALIEUX (PS)
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. geeft aan dat de genitale verminking bij vrouwen 
een vorm van fysiek en psychisch geweld is tegen kin-
deren, jonge vrouwen en vrouwen;

B. wijst op de Universele Verklaring van de rechten 
van de mens;

C. attendeert op de verschillende internationale 
verdragen waarbij België partij is, meer bepaald het 
Internationaal Verdrag voor de uitbanning van alle 
vormen van discriminatie van vrouwen, opgesteld op 
18 december 1984 in New York, en in het bijzonder ar-
tikel 1 ervan, en het Verdrag inzake de rechten van het 
kind, opgemaakt op 11 november 1989 in New York, in 
het bijzonder artikel 24 ervan;

D. wijst op het Verdrag van de Raad van Europa 
inzake het voorkomen en bestrijden van geweld 
tegen vrouwen en huiselijk geweld, opgesteld op 
11 mei 2011 in Istanboel, en ondertekend door België 
op 11 september 2011;

E. attendeert op de bepalingen van het Belgisch 
Strafwetboek, in het bijzonder de artikelen 409, § 1-2, 
422bis en 458bis;

F. wijst op het Wetboek van strafvordering, in het 
bijzonder de artikelen 10ter en 21bis;

G. wijst op de samenwerking tussen Fedasil en ver-
schillende organisaties die gespecialiseerd zijn in het 
vraagstuk van genitale verminking bij vrouwen, zoals 
GAMS en INTACT;

H. wijst op de tot andere vormen van gendergeweld 
uitgebreide inhoud van het Nationaal Actieplan tegen 
partnergeweld (2010-2014);

I. wijst op het informatieverslag betreffende de op-
volging van de toepassing van het Actieplatform van 
de Vierde VN-Wereldvrouwenconferentie (Peking), 
aangenomen in de Senaat op 6 maart 2015;

J. stipt aan dat, volgens de cijfers van het 
Commissariaat-generaal voor de vluchtelingen en de 
staatlozen, het aantal asielaanvragen op grond van 
vrees voor excisie, gestaag stijgt (701 dossiers in 2014, 
tegenover 554 dossiers in 2013); 

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant les mutilations génitales féminines 
(MGF) comme une forme de violence physique et 
psychique perpétrée à l’encontre d’enfants, de jeunes 
femmes ou de femmes;

B. vu la Déclaration universelle des droits de 
l’Homme;

C. vu les différentes conventions internationales aux-
quelles la Belgique est partie, notamment la Convention 
internationale sur l’élimination de toutes les formes de 
discrimination à l’égard des femmes, faite à New York le 
18 décembre 1984, en particulier son article 1er, ainsi que 
la Convention relative aux droits de l’enfant, faite à New 
York le 20 novembre 1989, en particulier son article 24;

D. vu la Convention du Conseil de l’Europe sur la pré-
vention et la lutte contre la violence à l’égard des femmes 
et la violence domestique, faite à Istanbul le 11 mai 2011, 
signée par la Belgique le 11 septembre 2011;

E. vu les dispositions prévues dans le Code pénal 
belge, en particulier ses articles 409, §  1-2, 422bis, 
458bis;

F. vu le Code de procédure pénale, en particulier ses 
articles 10ter et 21bis;

G. vu la collaboration existant actuellement entre 
Fedasil et différentes organisations spécialisées en 
matière de MGF, telles que le GAMS et INTACT;

H. vu le contenu du Plan d’action national 2010-
2014  de lutte contre les violences entre partenaires 
élargi à d’autres formes de violences de genre;

I. vu le rapport d’information concernant le suivi de la 
mise en œuvre de la Plateforme d’action de la quatrième 
Conférence mondiale des Nations Unies sur les femmes 
(Pékin), adopté au Sénat le 6 mars 2015; 

J. vu le nombre, en augmentation constante, de 
demandes d’asile motivées par la crainte d’une excision, 
invoquée dans 701  dossiers en 2014  contre 554  en 
2013, d’après les chiffres du Commissariat général aux 
réfugiés et aux apatrides; 
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K. attendeert erop dat de wet van 19 maart 2013 be-
treffende de Belgische Ontwikkelingssamenwerking 
de genderdimensie als een transversale priori-
teit beschouwt bij elk optreden van de Belgische 
ontwikkelingssamenwerking;

L. wijst op de door de Kamer van volksvertegen-
woordigers op 24 oktober 2013 aangenomen resolutie 
over de seksuele en reproductieve gezondheid en 
rechten in het kader van de post-2015  Millennium-
ontwikkelingsdoelen, DOC 53 2801/010;

VRAAGT DE FEDERALE REGERING:

1. te ijveren voor de eerbiediging van de onver-
vreemdbare rechten van kinderen, jonge meisjes en 
vrouwen, onder meer inzake gezondheid, seksuele en 
reproductieve rechten, alsmede het recht geen geweld 
te moeten ondergaan;

2. in overleg met de gewesten en gemeenschappen 
en in samenwerking met het Hoog Commissariaat voor 
de Vluchtelingen, de ambassades en de verenigingen 
op het terrein een informatie- en bewustmakingscam-
pagne te voeren die zich richt tot de doelgroep die risico 
loopt alsook tot de wie in sleutelsectoren aan de slag is 
(geneeskunde, onderwijs, sociale diensten, jeugdzorg, 
politie, magistraten, asiel- en immigratiegerelateerde 
diensten), om eraan te herinneren dat genitale vermin-
king bij vrouwen bij wet verboden is en te wijzen op de 
gevolgen van die verminkingen;

3. de strijd tegen genitale verminking bij vrouwen 
integraal op te nemen in het tot andere vormen van 
gendergeweld uitgebreide Nationaal Actieplan tegen 
partnergeweld (2015-2019);

4. gelet op de specificiteit van dit soort geweld, te 
ijveren voor de aanwijzing van referentiepersonen voor 
het vraagstuk van de genitale verminking bij vrouwen, 
binnen de betrokken beroepen, onder meer in de zie-
kenhuizen en bij de politiediensten en de magistraten;

5. een voortgezette opleiding te blijven waarborgen, 
waarbij dankzij de samenwerking met de ter zake actieve 
organisaties (zoals GAMS en INTACT), de grondbegin-
selen inzake genitale verminking bij vrouwen worden 
opgenomen in de basisopleiding van de verschillende 
beroepsbeoefenaars die met de betrokken gemeen-
schappen werken, in het bijzonder in de sector van 
opvang en integratie, waarbij die organisaties een pas-
sende financiering krijgen om hun taken naar behoren 
te kunnen uitvoeren;

K. vu la loi du 19 mars 2013 relative à la Coopération 
belge au Développement, qui fait de la dimension du 
genre une priorité transversale dans toutes les interven-
tions de la coopération belge;

L. vu la résolution relative à la santé et aux droits 
sexuels et reproductifs dans le cadre des Objectifs du 
Millénaire pour le développement post-2015, adoptée 
le 24 octobre 2013 par la Chambre des représentants 
(DOC 53 2801/010);

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

1. d’œuvrer en faveur du respect des droits inalié-
nables des enfants, des jeunes filles et des femmes, 
notamment par rapport à leur santé, à leurs droits 
sexuels et reproductifs et au droit de ne pas subir de 
violences;

2. de mener, en concertation avec les Régions et 
Communautés, une campagne d’information et de 
sensibilisation ciblée destinée au public à risque, 
aux professionnels concernés dans les secteurs-clés 
(médical, éducation, services sociaux, jeunesse, police, 
magistrats, services liés à l’asile et à l’immigration) afin 
de rappeler l’interdiction légale des mutilations géni-
tales féminines ainsi que les conséquences qu’elles 
entraînent, en collaboration avec le haut-commissariat 
aux réfugiés, les ambassades et les associations de 
terrain; 

3. d’intégrer pleinement la lutte contre les mutilations 
génitales féminines dans le Plan d’action national de 
lutte contre les violences entre partenaires élargi à 
d’autres formes de violences de genre 2015-2019;

4. d’œuvrer à la désignation de personnes de réfé-
rence sur la problématique des MGF au sein des profes-
sions concernées, compte tenu de la spécificité de cette 
forme de violence, notamment au sein des hôpitaux, 
des services de police et des magistrats;

5. de continuer à assurer une formation continue 
en intégrant dans la formation initiale des différents 
professionnels travaillant avec les communautés 
concernées, en particulier dans le secteur de l’accueil 
et de l’intégration, les notions essentielles concernant 
la problématique des mutilations génitales féminines 
grâce à la collaboration des organisations actives en la 
matière, telles que le GAMS et INTACT, tout en assurant 
à ces dernières un financement adéquat pour mener à 
bien leurs missions;
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6. zich samen met de gewesten en gemeenschappen 
in zetten om in de verschillende sectoren en betrokken 
beroepen een systeem in te stellen waarbij gevallen van 
genitale verminking bij vrouwen worden geïdentificeerd 
en geregistreerd, en te voorzien in de centralisering en 
de systematische uitwisseling van relevante informatie, 
teneinde ter zake over betrouwbare en vergelijkbare 
jaargegevens te beschikken;

7. zo spoedig mogelijk met het College van procu-
reurs-generaal een rondzendbrief op te stellen inzake 
genitale verminking bij vrouwen, gedwongen huwelijken 
en eergerelateerd geweld, zodat de politieagenten en de 
magistraten over de nodige instrumenten beschikken om 
zich die materie eigen te kunnen maken en die zo goed 
mogelijk te vatten, alsook voor de parketten duidelijke 
richtsnoeren uit te werken;

8. het Verdrag van de Raad van Europa inzake het 
voorkomen en bestrijden van geweld tegen vrouwen en 
huiselijk geweld, opgesteld op 11 mei 2011 in Istanboel, 
zo spoedig mogelijk te ratificeren, om opnieuw te be-
vestigen dat België alle vormen van gendergeweld wil 
voorkomen en bestrijden;

ALS ONDERDEEL VAN HET BELGISCH INTERNATIONAAL EN 
ONTWIKKELINGSBELEID

9. bij de Belgische bilaterale diplomatieke betrekkin-
gen met derde landen waar dit vraagstuk zich voordoet, 
te ijveren voor de invoering door die landen van een 
wetgeving die genitale verminking bij vrouwen verbiedt, 
en die kwestie – en in ruimere zin de seksuele en re-
productieve rechten – transversaal op te nemen in de 
toekomstige samenwerkingsprogramma’s.

13 oktober 2015

6. d’œuvrer, avec les Régions et Communautés, à 
la mise en place d’un système d’identification et de 
relevé des cas de mutilations génitales féminines au 
sein des différents secteurs et professions concernées 
et de prévoir la centralisation et l’échange systématique 
d’informations pertinentes sur le sujet de manière à 
disposer de données annuelles fiables et comparables 
sur cette problématique;

7. d’œuvrer à l’élaboration rapide d’une circulaire 
avec le Collège des procureurs généraux relative aux 
mutilations génitales féminines, mariages forcés et 
violences liées à l ’honneur afin que les policiers et 
magistrats disposent des outils nécessaires qui leur 
permettront de se familiariser et d’appréhender au 
mieux ces matières et de définir des lignes directrices 
claires pour les parquets;

8. de ratifier le plus rapidement possible la Convention 
du Conseil de l’Europe sur la prévention et la lutte contre 
la violence à l’égard des femmes et la violence domes-
tique, faite à Istanbul le 11 mai 2011, afin de réaffirmer 
la volonté de la Belgique de prévenir et de combattre 
toutes les violences liées au genre;

DANS LE CADRE DE SA POLITIQUE INTERNATIONALE ET DE 
DÉVELOPPEMENT

9. de plaider, dans le cadre de ses relations diploma-
tiques bilatérales avec les pays tiers concernés par cette 
problématique, pour la mise en place par ces pays de 
législation interdisant les mutilations génitales féminines 
et d’intégrer cette question – et plus largement des droits 
sexuels et reproductifs – de façon transversale dans les 
futurs programmes de coopération.

13 octobre 2015
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Centrale drukkerij – Imprimerie centrale


